
 

 

 

An tAcht um Rialú Madraí, 1986 
 

Fógra go bhfuiltear chun gearán a 
dhéanamh 

chuig an gCúirt Dúiche gur dóigh núis  
a bheith déanta mar gheall ar thafann 

iomarcach madra 

Control of Dogs Act, 1986 
 

Notice of intention to make a 
complaint to the District Court in 

relation to nuisance  
alleged to be caused by the 
excessive barking of a dog 

Tá an fhoirm seo le fáil I gcló mór chomh maith.   /   This form is also available in large print. 
Tá míle fáilte romhat an fhoirm seo a líonadh i nGaeilge 

 

 

 
Comhairle Chontae na Gaillimhe 

Galway County Council 
  

 

Ceantar Cúirte Dúiche  District Court area of 

Uimhir ceantar dúiche  District no. 

 

Sonraí úinéir an mhadra Dog owner details 

Ainm  Name 

Seoladh (áitreabh ina 

bhfuil an madra) 

 Address (premises where 

dog is kept)  

Guthán  /  Telephone  R-phost  /  Email  

 

Tá fógra leis, de bhun alt 25(2) den Acht um 
Rialú Madraí, 1986 go bhfuil sé ar intinn agam  

Notice is hereby given, in pursuance of section 
25(2) of the Control of Dogs Act, 1986 that I  

  

(ainm)  (insert name) 
  

ó (seoladh)  of (insert address) 

 

gearán a dhéanamh chuig an gCúirt Dúiche atá 

ina suí i 

intend to make a complaint to the District Court 

sitting at 

  

(ainm)  (insert name) 
  

Ar an (dáta)  /  on (date)  ag (am)  /  at (time)   

 

 

mar dháta laistigh de 7 lá ón dáta seo, i ndáil le 
núis gur dóigh a bheith déanta dhom de bharr 
tafann iomarcach madra atá le fáil san áitreabh 
atá ainmnithe thuas, atá suite i limistéar agus 
dúiche na cúirte seo.  Más dóigh leis an gCúirt 
Dúiche núis a bheith déanta mar gheall ar 
thafann iomarcach madra, féadfaidh an Chúirt; 
 

 

being a date within 7 days from the date hereof, 
in respect of the nuisance which I allege to have 
been caused by the excessive barking of a dog 
kept in the above named premises, situated in 
the said court area and district. Where it 
appears to the District Court that a nuisance has 
been created as a result of excessive barking, 
the Court may; 



 

 
 
(a) a ordú dhuit an núis a laghdú trí rialú cuí a 

dhéanamh ar an madra; 
(b) ordú a dhéanamh ag teorannú, ar feadh cibé 

tréimhse a bheidh sonraithe san ordú, an 
líon madraí gur féidir leat a choinneal i 
d’áitreabh; 

(c) ordú a thabhairt an madra a sheachadadh ar 
mhaor madraí go ndéileálfaidh sé leis, 
amhail is dá mba madra nach dteastaíonn 
an madra, de réir fhorálacha an tAcht um 
Rialú Madraí, 1986. 

 
 
(a)order you to abate the nuisance by 

exercising due control over the dog;  
(b) make an order limiting fur such period as 

may be specified in the order the number of 
dogs to be kept by you on your premises; 
 

(c) direct that the dog be delivered to a dog 
warden to be dealt with by him, as if the dog 
were an unwanted dog, in accordance with 
the provisions of the Control of Dogs Act, 
1986. 

 
 
 
 

Síníthe  Signed 

Dáta  Date 
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